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1. Inledning

Anledningen till att jag valde att skriva om just denna författare beror på att jag, alltsedan jag kom i kontakt med hans verk och filmer bara inte kunnat sluta fundera på hur man kan få så bra fantasi som just Stephen King.

2. Syfte

Mitt specialarbete under 00/01 har gått ut på att undersöka Stephen King som person och några av hans verk. Jag berättar först om Stephen Kings historia ganska ingående, men också ganska mycket om hans skräckverk.

3. Metod

Jag har användt mig utav Internet och bibilioteken i Hedemora/Säter området, olika uppslagsverk där det kan stå lite om han som person men det blir mest internet eftersom det är det jag har enklast tillgång till.

4. Resultat

Personen Stephen King

Stephen Edwin King  föddes den 21 december 1947 i Maine i Norra USA.

Hans familj bestod av Stephen King själv, hans mamma Ruth och pappa Donald samt en äldre broder vid namn David.

Stephen blev av med sin far när han var två år gammal, fadern försvann då han skulle gå ut och köpa cigaretter.

Efter föräldrarnas "separation" flyttade familjen runt väldigt mycket, de bodde bl.a. i Pownal, Maine och Malden, Massachusetts.

Efter en tids runtflyttande så bosatte sig familjen i Durham, Maine.

Stephens författarkarriär tog fart fort, redan 1959 skrev han små artiklar och recencerade kommande filmer som de satte in i Davids tidning

"Dave's Rag" som såldes för 5 cent/st. och kom ut i cirka 20 exemplar per nummer.

Stephen började 1962 på Lisbon Falls High School i Lisbon, Maine. Under tiden han gick där publicerade Stephen och han kompis Chris Chesley

en en novellsamling på 18 stycken kortnoveller som heter People, Places and Things vol. 1.

Stephen Kings noveller heter:

· Hotel at the End of the Road
· I've Got to Get Away
· The Dimension Warp
· The Thing at the Bottom of the Well
· The Stranger
· I'm Falling
· The Cursed Expedition
· The Other Side of the Fog
Under sina första unga år som författare skrev han mestadels Science-Fiction, vilket visade sig vara lite fattigt på detaljer.

1971 gifte han sig med ett år yngre Tabitha Spruce. Efter det följde två fattiga år där Stephen led av brist på ideér, det var under den tiden som han började omarbeta Carrie till en roman. Han och Tabitha fick två barn tillsammans under den här tiden och levde under väldigt fattiga omständigheter i en gammal husvagn.

1973 köpte ett förlag rättigheterna till pocketutgåvan för Carrie för fantastiska 40000 U.S dollar. Carrie publicerades 1974 och blev en stor framgång och filmades senare av regissören Brian de Palma.

Nu följer framgångarna som gör att Stephen King kan skriva böcker på heltid. Han ägnar nästan alla dagar till skrivandet utom sin födelsedag, julafton och den amerikanska tacksägelsedagen.

Stephen King har inte alltid hetat Stephen King på omslaget på böckerna han skrivit.

För ett antal år sedan skrev han under betäckningen Richard Bachman och det är inte många som vet varför.

Anledningen var att Stephen skrev böcker i en sån rasande takt så att bokförlaget sa stopp. För de ansåg att en “fin” författare inte publicerade mer än en bok om året. Så då tog Stephen några av de “verklighetstrogna” böckerna såsom Vägbygge, Raseri och några andra och gav ut dem under namnet Richard Bachman.

Stephen King har hittills publicerat ett 40-tal böcker. Förutom ett 30-tal romaner har han gett ut 4 novellsamlingar, en grafisk roman som heter Creepshow som han gjorde tillsammans med tecknaren Bernie Wrightson samt Dödsdansen som är en studie i skräck i litteratur och på film.

Hans böcker har översatts till drygt ett 30-tal olika språk och hans böcker har t.o.m. 1999 nått en samlad upplaga av 300 miljoner exemplar.

En av de viktigaste orskerna till Kings stora enorma framgångar är nog de de känslomässiga beskrivningar han gör i sina berättelser. Han har en stor förmåga att skildra vanliga människor så att man lätt känner med och känner igen sig själv i dem, och han lyckas få deras handlingar att bli trovärdiga. När lilla Gage i Jurtjyrkogården blir överkörd av en lastbil är pappan Louis sorg så bottenlöst djup och smärtsam att det blir rimligt när han passerar vansinnets gräns och gör vad han absolut inte borde göra, eller när ungarna i DET flyr i skräck för de stora killarna så känns det långt ner i maggropen, för vem har inte någon gång i barndomen varit så livrädd för några stora killar att de fick försmak på onskan själv?

Trots att Stephen har mycket blodiga effekter med i de flesta av sina skräckberättelser så anser jag att Kings berättande på den mänskliga nivån är det han är som allra bäst på.

King är den största skräckförfattaren därför att han är en av de bästa. Och med “bäste” menar jag helt enkelt: mest spännande, mest gripande och mest mänsklig.

4:1. Stephen King’s skräckverk

Böcker av Stephen King som översatts till svenska:

· Carrie, 1980. Översättning: Bo G. A. Ericsson. (Carrie, 1974)

· Varsel, 1980. Översättning: Bo G. A. Ericsson. (The Shining, 1977)

· Eldfödd, 1981. Översättning: Jimmy Hofsö. (Firestarter, 1980)

· Cuju, 1982. Översättning: Jimmy Hofsö. (Cujo, 1981)

· Död zon, 1983. Översättning: Jimmy Hofsö. (The dead zone, 1979)

· Sommardåd. Två berättelser, 1983. Översättning: Mårten Edlund. (Different seasons, 1982, första delen)

· Jurtjyrkogården, 1984. Översättning: Lennart Olofsson. (Pet sematary, 1983)

· Vinterverk, 1984. Översättning: Jimmy Hofsö. (Different seasons, 1982, andra delen)

· Christine, 1985. Översättning: Jimmy Hofsö. (Christine, 1983)

· Dödsbädden, 1985. Översättning: Ansis Grinbergs. (Night shift, 1978)

· Staden som försvann, 1985. Översättning: Lennart Olofsson. (Salem’s Lot, 1975)

· Förbannelse, 1986. Översättning: Love Kellberg. (Thinner, 1984, som Richard Bachman)

· Den förskräcklige apan och andra berättelser, 1986. Översättning: Karl G och Lilian Fredriksson. (Skeleton Crew, 1985)

· Talismanen, 1986. Översättning: Lennart Olofsson. (The talisman, 1984)

· Varulvens år, 1986. Översättning: Britt-Marie Thieme. (Cycle of the werewolf, 1983)

· DET, 1987. Översättning: Roland Adlerberth. (IT, 1986)

· Marathonmarschen, 1987. Översättning: Karl G och Lilian Fredriksson. (The long walk, 1979, som Richard Bachman)

· Raseri, 1987. Översättning: Karl G och Lilian Fredriksson. (Rage, 1977, som Richard Bachman)

· Drakens ögon, 1988. Översättning: Karl G och Lilian Fredriksson. (The eyes of the dragon, 1987)

· Den flyende mannen, 1988. Översättning: Jimmy Hofsö. (The running man, 1982, som Richard Bachman)

· Lida, 1988. Översättning: Lennart Olofsson. (Misery, 1987)

· Pestens Tid, 1988; oavkortad version 1995. Översättning: Lennart Olofsson. (The Stand, 1978; 1990)

· Vägbygge, 1988. Översättning: Jimmy Hofsö. (Roadwork, 1981, som Richard Bachman)

· Knackarna, 1989. Översättning: Roland Adlerberth. (The tommyknockers, 1987)

· Revolvermannen: Det svarta tornet 1, 1989. Översättning: Lennart Olofsson. (The dark tower: The gunslinger, 1982)

· Följeslagarna: Det svarta tornet 2, 1990. Översättning: Lennart Olofsson. (The dark tower 2: The drawing of the three, 1987)

· Stark, 1990. Översättning: Roland Adlerberth. (The dark half, 1989)
· Creepshow, 1991. Översättning: Susanne Vigforss. (Creepshow, 1982)
· Dödsdansen, Skräck i film och litteratur, 1991. Översättning: Börje Crona. (Dance macabre, 1981)
· Mardrömmar, 1991. Översättning: Ulf Gyllenback. (Four past midnight, 1990)
· Köplust, 1992. Översättning: Lennart Olofsson. (Needful things, 1991)
· Dolores Claiborne, 1993. Översättning: Lennart Olofsson. (Dolores Claiborne, 1993)
· Geralds lek, 1994. Översättning: Lennart Olofsson. (Gerald’s game, 1992)
· Sömnlös, 1995. Översättning: John-Henri Holmberg. (Insomnia, 1994)
· Rasande Rose, 1996. Översättning: John-Henri Holmberg. (Rose Madder, 1995)
· Den gröna milen, del 1-6, 1997. Översättning: John-Henri Holmberg. (The green mile, vol. 1-6, 1996)
· Desperation, 1998. Översättning: John-Henri Holmberg. (Desperation, 1996)
· Nattmaror och drömlandskap (två vol.), 1998, 1999. Översättning: Ylva Språngberg och Jan Risheden. (Nightmares & dreamscapes, 1993)
· Benrangel, 1999. Översättning: Thomas Preis. (Bag of bones, 1998)
4:2. Bokrecensioner/filmer
Nu hade jag tänkt att jag skulle redovisa några av de böcker som jag läst och de filmer som jag sett.

Böckerna som jag tänker redovisa är de följande:

· Den flyende mannen (The running man)

· Varsel (The shining)

· Carrie
Och filmer som jag har sett som jag tänker skriva lite om är:

· Jultjyrkogården (Pet sematary)
· Den gröna milen (The green mile)
4:2:1. Den flyende mannen

Boken handlar om ett framtida USA där skräcken, våldet och smaklösheten härskar. Klassgränserna är skarpa, de som har och de som inget har. Ben Richards tillhör den senare kategorin och hans sista utväg när hans dotter blir sjuk är att ställa upp i “tävlingarna”, TV-sända tävlingar där deltagarna aningen vinner pengar eller förlorar exempelvis en arm eller ett öga.

Ben Richards ställer upp i den farligaste av dem alla. Han utmålas som ett asocialt monster i ett TV-program, sedan får han tolv timmar på sig och en summa pengar. Därefter börjar jakten på honom med alla upptänkliga metoder, och allmänheten hjälper till. För varje timme han håller sig undan får han etthundra dollar som ska gå till hans änka och barn – han förväntas inte överleva. Lyckas han hålla sig undan en månad får han en miljard dollar och får leva.








//Citat ur Den flyende mannen

Jag tyckte boken var väldigt bra, men den skilde sig ganska mycket från filmen med Arnold Schwarzenegger i huvudrollen där han börjar med att fly från ett fängelse och blir sedan jagad och fångad. Och dem tvingar honom att ställa upp i ”tävlingarna”. I filmen så blir han jagad under LIVE-sändning i TV och är jagad av såkallade ”gladiatorer” med diverse vapen och dödliga egenskaper. Han måste också hålla sig inom ett visst område med olika såkallade nivåer och olika svåra gladiatorer att möta.

Men jag tyckte i alla fall att boken var väldigt bra och jag rekommenderar den verkligen till alla dem som tycker att Stephen King böcker är bra.

4:2:2Varsel (The shining)

Det här var en av den äckligaste/otäckaste böckerna jag läst nångång. Och de flesta som jag vet som har läst den tycker detsamma.

Den handlar i alla fall om Jack Torrance som är en misslyckad författare som får ta över Overlook Hotel, han ser ju det som sin sista chans.

Han har just fått sparken som lärare och hans liv är totalt upp och ner. Hans hustru Wendy ser det som den sista chansen att hålla samman familjen.

Overlook Hotel påstår sig vara vackrast beläget i världen. Men det är en skönhet som gömmer dolda fasor. Hotellet ruvar på minnen av blodsbad som förövats där för länge sedan, och minnena materialiserar sig, blir till hot mot de lenade. Det är som de legat där och väntat just på famlijen Torrance…

Och kanske mest på Danny (Jacks femåriga son). För Danny är synsk och kan ensam se ohyggliga scener, scener som ligger långt bortom en femårings fattningsförmåga. Och det är framför allt Dannys kropp och själ som de onda makterna sträcker sig efter…










//Citat ur Varsel

Varsel (The shining) har också getts ut som film, två gånger till och med.

En gång med Jack Nicholson och Shelley Duvall i huvudrollerna.

Och en nyare version som kom ut på film 1998 tror jag det var.

Jag har sett den gamla versionen som är mest lik boken, eller kanske till och med exakt lik boken.

Filmen börjar med att man får se det underbart fina hotellet och platsen runt ikring, detta är på sommaren.

På gräset står ståtliga konstnärliga figurer som skapats av buskar.

Hotellet är livligt och där finns många besökare.

Jack Torrance (Jack Nicholson) bestämmer med hotellägaren att han och hans familj ska vakta hotellet under vintern. De kommer dit några månader senare och får sig såklart en rundtur runt i hotellet tillsammans med ägaren och några andra i personalen som precis är på väg därifrån.

De får mat och så för att de ska klara sig hela vintern, för det går nämligen inte att ta sig från hotellet under vintertid, för det är ingen som orkar ploga vägarna fram till hotellet så därför måste det hållas stängt under vintertid.

Det var lätt en av de bästa böcker jag läst. Och bästa filmen jag sett.

Det har King verkligen lyckats med.

4:2:3. Carrie
Den här boken handlar om Carrie.

Carrie är skolans driftkucku. Hon är dålig i gymnastik. Hennes kläder är lite konstiga. Hon fattar aldrig ett skämt. Alla driver med henne på tonåringars tanklösa sätt.

Men Carrie har hemliga krafter som de inte känner till. Hon kan få saker att röra sig bara genom att koncentrera sig på dem, geonom att vilja att de rör sig. Hon kan få en spegel att spricka. Eller en dörr att låsa sig själv.

Vetenskapen kallar telekinesi, men Carries religösa mor säger att hennes kraft är av djävulen. Så Carrie håller sina krafter hemliga…

Så blir hon ändå bjuden av en pojke på den stora skolbalen. De blir utsedda till festens stiligaste par. Då, i hennes stora ögonbilck, när de mottar mängder av hyllningar, utsätts hon för ett grymt och meningslöst practical joke.

Och i sin förvirring och förtvivlan släpper Carrie loss sina krafter på allvar…

//Citat ur Carrie

Filmen om Carrie såg jag för första gången när jag var ca. 6 eller 7 år gammal.

Det jag kan komma ihåg att när jag såg den filmen såvar jag så himla rädd att jag låg under ett täcke och gömde mig tills mamma sa att det inte var nåt otäckt som hände just då, men så fort nåt äckligt hände så var ag snabbt under täcket igen. 

Den filmen är inte att rekommendera till hjärtsvaga människor.

4:2:4. Jurtjyrkogården (film)

Den handlar om en helt vanlig familj som flyttar från Maine till Ludlow bara för att famlijens far, Louis Creed, får ett nytt jobb som läkare på Ludlow universitetet.

Louis och hans fru Rachel har två barn och en katt som heter Church. Ellu har just börjat skolan, och Gage är två år gammal.

Familjen bor grannar med en gammal dam och farbror som heter Jod och Norma.

Louis och Jud sitter och dricker öl och pratar lite en kväll då Jud plötsligt ger Louis en varning.. Varningen är till barnen.. han vädjar om att de ska hålla sig undan från den farliga vägen som passerar alldeles utanför deras gård.

På Louise första dag på jobbet får han in en patient som har blivit påkörd av en bil när han var ute och joggade.

Den unga pokjen heter Viktor Pascow.

Helt plötsligt när Louis tror att pojken är död så öppnar han ögonen och säger åt Louis att ALDRIG försätta förbi djurkyrkogården, sen dör Viktor plötsligt.

 När tacksägelsedagen närmar sig så åker Rachel och barnen bort för att besöka Rachels föräldrar.

Under tiden Rachel och barnen är borta så dör deras katt Church. Han blir påkörd av en lastbil och påfunnen av grannen Jud.

Jud och Louis tar Church med till djurkyrkogården och tänker först begrava honom där men Louis vet inte vad han ska säga till barnen när dem kommer hem. Han tror att dem kommer att bli helt förtvivlade.

Så Jud säger till Louis att det finns ett sätt som gör att han inte behöver säga det till barnen, dem går iväg en bit förbi djurkyrkogården och hamnar på en gammal helig plats där indianerna begravde sina döda. Dem begraver Church där och går sedan hem. Dagen därpå när Louis vaknar så sitter Church och jamar på trappen, han ser inte ut som vanligt, hans ögon är röda som blod och han är alldeles jordig och blodig på pälsen.

Rachel och barnen kommer hem samma dag och familjen åker ut på piknick på en åker en bit från deras hem.

Gage springer runt och leker med en drake medans Rachel, Louis och Jud vaktar barnen.

Gage tappar draken och springer efter den mot den stora vägen och ingen av de vuxna märker att han springer iväg förän efter en stund när det redan är försent.

Gage blir överkörd av en långtradare i hög hastiget och har inte en chans att överleva.

Familjen blir förtvivlad och Rachel klarar inte av att bo kvar med Louis så hon tar ungarna med dig och flyttar temporärt till sina föräldrar.

Louis begraver sin son brevid katten och nästa morgon hör han någon som ropar pappa, pappa..

Han springer ner för att titta vad det är och där står lilla Gage, blodig och med röda ögon.

En kväll så tar sitter Jud ute på sin veranda när han hör nåt som går sönder inne i huset.

Han går in för att ta sig en titt då han hör en röst som ropar Jud, Jud, kom och lek med mig.

Han går upp för trappen och hör barnskratt, han tycker att det kommer från sovrummet så han går in där och när han ställer sig vid sängkanten så skär Gage upp hans fotled med en läkarkniv som han stulit av sin far.

Louis kommer senare och ska hälsa på Jud då han också precis som Jud hör barnskratt..

Han går in i sovrummet och hittar Jud död på golvet, han har dött genom att Gage skurit sönder hans strupe.

Han går ut och hittar Gage sitta och leka inne i ett rum, dem slåss lite och sedan så försvinner Gage igen.

Rachel kommer hem för att hälsa på Louis men när hon kommer hem så är det ingen hemma så hon går in till Jud för att undersöka om han är där.

Men det är ingen hemma där heller. Hon precis som Jud och Louis hör barnskratt från övervåningen och går upp för att undersöka det.

Han ramlar genom golvet och blir hängande i ett rep runt halsen.

Louis dödar Gage för gott genom att bränna ner huset.

Sen gör han samma misstag igen och begraver sin fru på samma plats som han begravde sin katt och sin son.

Senare samma kväll när han sitter hemma och lägger kort, så får han en hand på sin axel och hör en röst säga.. 

· Hej älskling…

Filmen är riktigt otäck. Inget för folk med svaga nerver.

4:2:5. Den gröna milen (The green mile)

Den gröna milen handlar om några fångvaktare på avdelningen för dödsdömda på delstatsfängelset i Cold Mountain på 30-talet.

Den Gröna Milen är namnet på sträckan som en dödsdömd fånge vandrar när han går mot den elektriska stolen på delstatsfängelset Cold Mountain, namnet grundas på att golvet på sträckan är just grönt.
Normalt kallas den sista sträckan för "Den Sista Milen"
Filmen handlar om Paul Edgecomb (Tom Hanks) som är chef på den gröna milen. En dag när allt är som det ska på den gröna milen så får Paul ett anrop på sin radio att dem ska möta upp ute på gården för att det kommer en ny fånge.

Alla vakterna ställer sig ute på gården och när fångtransporten kommer fram så ser Paul och de andra att bilen nästan ligger nere i marken. Dörrarna öppnas och ut kliver en jättelik människa. Paul och de andra anropar in och säger att dem förmodligen kommer att behöva hjälp med den här fången.

Fången heter John Coffey (Michael Clarke Duncan), anklagad och dömd för att brutalt ha mördat två vita småflickor. Paul tar senare väldigt stort intresse för denn fången, som inte verkar visa några som helst tendenser på aggressivitet.

Coffeys ankomst inleder en omvälvande tid i dödscellerna, jätten visar sig ha övernaturliga krafter. Är han en guds utsände eller djävulens?

Man får djupdyka i människans olika lager av ondska, godhet, småsinthet, feghet etc. tills man inser att ingenting är riktigt som det först framställs.

Tack vare en lysande regi av Frank Darabont som även låg bakom succéfilmen Nyckeln till frihet blir detta en oerhört fängslande historia.

Denna filmen måste ses av alla som tycker att Stephen King är en bra författare, för det är en av de bästa filmerna jag nånsin sett.

5. Slutsats
Vad har jag lärt mig av detta arbete?

Vad tror jag är anledningen till att Stephen King alltid lyckas så bra med sina skräckberättelser?

Av detta arbete har jag lärt mig väldigt mycket om Stephen King och hans liv som författare, hans uppväxt och många andra saker.

Anledningen till att Stephen King nästan varje gång han skriver så lyckas han få upp romanen på topp i försäljning är troligtvis enligt mig och det jag har läst om Stephen följande:

När Stephen King var 4 år gammal så gick han iväg för att leka med grannfamiljens son. En timme eller så senare hade han kommit hem, vit som ett lakan i synen och under resten av den dagen hade han inte sagt ett ord. Han ville inte tala om varför han inte väntat på att bli hämtad av sin mor och inte heller varför hans lekkamrats mamma inte hade följt honom hem utan låtit honom gå ensam. Det hade visat sig att barnet han hade lekt med hade blivit överkörd av ett godståg när han lekt vid järnvägen. Detta hade skett mitt framför ögonen på Stephen.

Stephen själv kan inte förstå hur hans egna barn kan sova med ljuset släckt. 

Han säger: 

· Man vet ju aldrig om det gömmer sig några slemmiga monster under sängen.

Det som gör Stephen King till den absolut största genom tiderna är nog att han skildrar alla personerna i böckerna så väl. 

T.ex. När lilla Gage i Jurtjyrkogården blir överkörd av en lastbil är pappan Louis sorg så bottenlöst djup och smärtsam att det blir rimligt när han passerar vansinnets gräns och gör vad han absolut inte borde göra, eller när ungarna i DET flyr i skräck för de stora killarna så känns det långt ner i maggropen, för vem har inte någon gång i barndomen varit så livrädd för några stora killar att de fick försmak på onskan själv?

Jag tycker att jag har lärt mig ganska mycket av detta specialarbete och hoppas på att Ni tycker att det är bra och noggrant utfört.

6. Källförteckning

Internet:

http://home.swipnet.se/darkshine/foljeslagarna/books.htm
http://hem.passagen.se/jangvik/undre5.htm
Böcker:

Världar av ljus. Annika Johansson. BTJ förlag, 2000

Den flyende mannen, 1988. Översättning: Jimmy Hofsö. (The running man, 1982, som Richard Bachman)

Varsel, 1980. Översättning: Bo G. Ericsson. (The shining, 1977)

Carrie, 1980. Översättning: Bo G. Ericsson. (Carrie, 1978)

Filmer:

Jyrtjyrkogården, 1989. Regisör: Mary Lambert. 98 minuter.

Den gröna milen, 2000. Regisör: Frank Darabont. 189 minuter.
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